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[Text]

Are all agreed that nominations be closed?
Some hon. members: Agreed.
The Chairman: We have two vice-chairmen, Gaby Larrivée 

and Maurice Foster. Congratulations, gentlemen.
• 1720

Item five on the agenda deals with hearing evidence and the 
printing of same when the quorum is not present. Our normal 
motion has been that four members be present, but with at least 
one member of the opposition present. I do not know if this is 
what you wish to do this time or not.

Would somebody move the motion as you wish it to be read?

Mr. Foster (Algoma): Chairman, is the steering committee 
technically not five?

The Chairman : This is not the steering committee. It is for the 
hearing of evidence when there is not a quorum.

Mr. Foster: Oh, yes. I so move.
The Chairman: It is moved by Mr. Foster that the chairman 

be authorized to hold meetings in order to receive and authorize 
the printing of evidence when a quorum is not present, provided 
that at least four members be present, including a member of the 
opposition. This is not a member of the official opposition, a 
member of the opposition.

Mr. Hughes (Macleod): Does this include the chair?
The Chairman: Yes. There are four in total.

Motion agreed to
The Chairman: Item six concerns the printing of a specific 

number of copies of Minutes of Proceedings and Evidence. I 
understand the Board of Internal Economy has established that 
about 550 copies is the amount a committee would need. Is this 
in line with what we need normally? Are we using 550 copies?

The clerk has assured me we use 550 copies. Could I have 
somebody make that motion?

Mr. Harvard: I so move.
The Chairman: Mr. Harvard has moved that the committee 

print 550 copies of its Minutes of Proceedings and Evidence, as 
established by the Board of Internal Economy.

Motion agreed to
The Chairman: I had some discussion with Dr. Foster, 

but I did not discuss the handling of this item with anybody 
from the NDP Party. Frankly, what I would like to do is to 
leave it on an informal basis and not have an official 
committee that demands a quorum and demands a meeting. 
So literally we could meet in the lobby if we chose. We would 
not have the problems of calling the time. I think it would be 
more economical, save time, and would be in fact what we 
have done before. Somebody from the Liberal Party, Dr. Foster 
perhaps, somebody from the NDP Party, usually Mr. Althouse, 
and I would get together and make the informal decisions that 
would be brought back to the committee as a recommendation. 
That is what has happened for the last two years.

[Translation]

Convenons de clore les nominations?
Des voix: D’accord.
Le président: Nous avons deux vice-présidents, Gaby 

Larrivée et Maurice Foster. Félicitations, messieurs.

Le point cinq à l’ordre du jour porte sur l’audition de 
témoignages et l’impression de fascicules en l’absence de 
quorum. La motion prévoit habituellement que quatre députés 
soient présents, dont au moins un député de l’opposition. Je ne 
sais si vous souhaitez que nous maintenions cette pratique.

Quelqu’un veut-il proposer la motion comme il souhaite 
qu’elle soit libellée?

M. Foster (Algoma): Monsieur le président, le sous-comité 
directeur ne se compose-t-il pas de cinq membres?

Le président: Nous ne sommes pas au sous-comité directeur. 
Il s’agit d’une motion pour l’audition de témoignages en 
l’absence de quorum.

M. Foster: Ah, oui. Je le propose.
Le président: M. Foster propose que le président soit autorisé 

à tenir des séances pour entendre des témoignages et à en 
autoriser l’impression en l’absence de quorum, à la condition 
qu’au moins quatre députés soient présents, dont un député de 
l’opposition. Il s’agit ici d’un député de l’opposition et non pas 
de l’Opposition officielle.

M. Hughes (Macleod): Le quorum comprend-il le président?
Le président: Oui. Il doit y avoir quatre députés au total.

La motion est adoptée
Le président: Le sixième point à l’ordre du jour concerne 

l’impression d’un nombre donné d’exemplaires des Procès- 
verbaux et témoignages. Le Bureau de régie interne a déterminé 
qu’un comité devrait faire imprimer 550 exemplaires. Est-ce que 
cela correspond à nos besoins habituels? Faisons-nous impri­
mer 550 exemplaires?

La greffière me dit que nous faisons imprimer 550 exemplai­
res. Quelqu’un veut-il proposer la motion?

M. Harvard: Je la propose.
Le président: M. Harvard propose que le comité fasse 

imprimer 550 exemplaires de ses Procès-verbaux et témoignages, 
tel qu’approuvé par le Bureau de régie interne.

La motion est adoptée
Le président: J’ai discuté avec M. Foster du prochain 

point à l’ordre du jour mais je n’en ai parlé à personne du 
Nouveau parti démocratique. Je vous avoue bien franchement 
que je préférerais que les réunions soient convoquées de 
façon informelle plutôt que de convoquer une réunion 
officielle pour laquelle il faudrait quorum. Ainsi, nous 
pourrions nous rencontrer dans le lobby, si nous le 
souhaitons. Cela nous éviterait d’avoir à donner un avis. Cela 
nous permettrait de gagner du temps et serait conforme à notre 
pratique courante. Un représentant du Parti libéral, M. Foster 
peut-être, et un représentant du NPD, habituellement M. 
Althouse, et moi-même nous réunirions pour prendre les 
décisions qui seraient ensuite soumises au comité pour 
approbation. C’est ce que nous faisons depuis deux ans.


